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На основе сравнительного анализа соответствующих источников, относящихся к истории турк-
мен и их непосредственных предков — огузов, наряду с установлением концептуальных подходов 
к проблеме описываются ранее не выявленные исследователями конкретные эпизоды, которые слу-
жат также обоснованием этих подходов.
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Хивинский хан и историк Абу-л-Гази Бахадур хан (1603–1663) в начале одного из своих двух со-
чинений, созданного на общетюркском письменно-литературном (чагатайском) языке ислам-
ского периода и озаглавленного по‑арабски как «Шеджире-и теракиме» («Родословная турк-

мен»), пишет, что «… туркменские муллы, шейхи и беки прослышали, что я хорошо знаю историю; 
и вот однажды все они пришли (ко мне) и сказали: „У нас (в народе) есть много (разных списков) ска-
зания об Огузе („Огуз-наме”), но нет (ни одного) хорошего: все они (полны) ошибок и друг с другом 
не сходятся; каждый из них в своем роде”. И когда они высказали просьбу: „Было бы хорошо, если бы 
была одна правильная, достойная доверия история”, я уважил их просьбу…» [2, c. 35]. Из этого для нас 
значимо то, что сочинение Абу-л-Гази является одним из «Огуз-наме», существующих среди туркмен-
ского народа с давних времен.

Старые списки «Огуз-наме», т. е. эпические сказания о легендарной родословной туркмен 
и их прародителе Огуз-хане, являясь сборниками исторических легенд, содержат сведения о древ-
ней истории [6, c. 378–386], в том числе о военных походах как Мао-Дуна (Модэ-хан, правил в 209–
174 гг. до н. э.), правителя азиатских гуннов (хунну), так и Аттилы (400–453 гг. н. э.), правителя евро-
пейских гуннов. Как известно, первый переводчик китайских исторических хроник на русский язык 
Н. Я. Бичурин (Иакинф, 09.10.1777–11.05.1853) считал могущественного правителя хунну Модэ-ха-
на и древнего родоначальника современных туркмен Огуз-хана одним и тем же историческим лицом. 
О бурных боевых деяниях Мао-Дуна (Модэ-хана) рассказывается в китайских анналах, часть из них 
вошла в «Огуз-наме» и связана с именем Огуз-хана [1; см. еще: 7, c. 161–168].

По нашему мнению, некоторые старые списки «Огуз-наме», включенные затем Абу-л-Гази в свою 
«Родословную туркмен», содержали сведения о гёктюркских правителях, а также об их мудром визи-
ре Тоньюкуке, правда, в последующем называя его Коркутом.

В настоящее время под именем Коркут в первую очередь подразумевается главный герой эпоса 
«Книга моего деда Коркуда», который сохранился в двух списках, названных по месту нахождения — 
Дрезденским и Ватиканским. Теперь уже науке известен и ее третий манускрипт под названием «Турк-
менсахринский», основная часть которого была переведена нами на русский язык [4, с. 47–56]. На-
ряду с героем (автором?) указанного выше эпоса имя Коркут носило еще несколько исторических 
личностей прошлого. Одним из них является Коркут из «Родословной туркмен» хивинского хана и ис-
торика Абу-л-Гази, который составил свое произведение на основе устных и письменных вариантов 
существовавших тогда «Огуз-наме». Труд Абу-л-Гази содержит очень ценные сведения о событиях 
из истории гёктюрков, вопреки утверждению одного из его туркменских исследователей и издате-
лей Рахмани Реджепова о полном отсутствии в «Родословной туркмен» истории Древнетюркского ка-
ганата [См.: 8, с. 10].

Согласно китайским источникам и самим орхонским надписям мудрый Тоньюкук был глав-
ным советчиком и визирем трех правителей — Кутлуг-кагана, Капаган-кагана и Бильге-кагана. 
Такое важное обстоятельство не могло не отражаться в «Родословной». В главе «О царствовании 
Ынал-Йавы-хана», в частности, сказано: «Собрался весь огузский иль во главе с Коркут-ата (в над-
писях Тоньюкук. — М. С.) … подняли государем Ынала-Йавы (Кутлуг по надписям. — М. С.) … Ви-
зирем у него был Коркут-ата. И что бы ни сказал Коркут-ата, Ынал-Йавы не отступал от его слов… 
Он (Коркут) был визирем при трех государях» [2, с. 57]. Из каменных памятников со слов самого 
Тоньюкука также узнаем, что именно он назначил Кутлуга (Илтериша) каганом, который всегда 
прислушивался к его советам: «Я сказал: „Не пожелать ли мне его каганом?” Я размышлял… За-
тем, так как Тенгри (Бог) дал мне мудрость, именно я пожелал кагана» (Камень I. Западная сторо-
на, строки 5–6). Как видно из приведенного выше отрывка, данное событие также нашло свое от-
ражение в «Родословной».

Из надписей, высеченных на камне, явствует, когда умер Кутлуг-каган, его старший сын, наслед-
ный принц Бильге, был малолетним, и поэтому каганом стал его брат Капаган. Китайские источни-
ки сообщают, что в последующем передача власти Бильге-кагану была связана с драматическими 
конфликтами, в решении которых активное участие принимал его младший брат Кёль-тегин. Дан-
ные исторические факты вошли в «Родословную», но в несколько иной интерпретации: «И еще весь 
народ, во главе с Коркутом (Тоньюкук по надписям. — М. С.), сказал Эрки: „…Садись на место тво-
его старшего брата Дюели-Кайы (по надписям соответствует также Кутлуг-кагану. — М. С.) и правь 
ханством, а когда Туман (Бильге по надписям, а по китайским источникам Могилян. — М. С.) станет 
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джигитом, ты сам прекрасно знаешь, что ты должен ему дать”, и сделали Кёль-Эрки (Капаган по над-
писям. — М. С.) ханом… Туман стал джигитом. Люди, которые служили еще Дюели-Кайы-хану, обра-
тились к Туману с такими словами: „Царство тебе досталось в наследство от твоего отца. С согласия 
всего народа оно временно было поручено Кёль-Эрки с тем условием, что, когда ты станешь совер-
шеннолетним, оно должно было передано тебе”. Туман приказал через одного человека передать 
эти слова Кёль-Эрки. Кёль-Эрки, услышав эти слова, передал их Коркуту (Тоньюкук по надписям. — 
М. С.) …». Если в китайских исторических документах рассказывается о вооруженной борьбе храб-
рого воина, славного полководца Кёль-тегина — младшего брата Бильге-кагана за передачу престола 
своему старшему брату, то в «Родословной» подобную миссию выполняет сын Туман-хан — богатырь, 
удалец и герой Канлы-Йавлы, т. е. «кровавый Явлы».

В «Родословной туркмен» Абу-л-Гази (следовательно, и в тех «Огуз-наме», которые легли в его 
основу) непосредственно туркменская история начинается с рассказов о родоначальнике туркмен 
Огуз-хане, который по китайским источникам соответствует правителю хуннов Модэ-хану или Мао-
Дуну. Затем, как и ожидается, логически следует частично приведенная нами выше история гёктюр-
ков (с главы «О царствовании Ынал-Йавы-хана» и далее), а с глав «О царствовании Кара-хана, сына 
Мор-Йавы» и «О царствовании Бугра-хана» начинается история туркменского государства Карахани-
дов. Далее по хронологии в соответствующих главах расположены рассказы о правителях туркмен-
ских государств Газневидов, Сельджукидов и т. д.

По многим вышеизложенным вопросам мы ранее изложили свое видение на страницах научной 
периодики [7, c. 161–168. и др.]. Здесь же принципиально новым являются постановка нами впер-
вые вопроса: «Токуз-огузы и уч-огузы в Орхонских надписях представляли какую из двух этнических 
групп огузов-туркмен: бозоков или учоков?» — и нахождение наиболее приемлемого в историче-
ском плане ответа на него.

Начнем с констатации того бесспорного факта, что каждая из двух больших этнических групп 
огузов и туркмен, т. е. бозокы (бозуки) и учокы по «Родословной туркмен» Абу-л-Гази и более ран-
ним «Огуз-наме» состояли ровно из 12 племен, а общая сумма токуз-огузов (‘девяти огузов’) и уч-огу-
зов (‘трех огузов’) из Орхонских памятников тоже сходится к 12 племенам. Составители «Огуз-на-
ме» в один голос утверждают, что по завету прародителя Огуз-хана правителями всех последующих 
тюркских государств должны были стать и в большинстве случаев стали представители бозоков, со-
стоящих из 12 племен (как правило, из них каи в союзе с баятами). Представители остальных 12 пле-
мен, входящих в состав учоков (кынык и др.), должны были нести службу у правителей. В этой связи 
вспомним известные слова гёктюркского (древнетюркского) правителя Бильге-кагана (царствовал 
в 717–734 гг. н. э.), которые в русском переводе С. Е. Малова (1880–1957) гласят: «Народ токуз-огу-
зов был мой собственный народ; так как небо и земля пришли в смятение (т. е. наступили из ряда вон 
выходящие смуты), он стал нам врагом» [3, c. 42]. Именно в этих словах кагана-правителя кроется 
ключ для ответа к поставленному выше вопросу, притом определяющее значение в них несет соче-
тание «мой собственный народ».

Таким образом, токуз-огузы и уч-огузы, о которых речь ведется в Орханских памятниках [См. 
еще: 5, c. 80–85], не что иное, как правящее (правое) крыло огузов-туркмен, т. е. бозокы из «Родо-
словной туркмен», никак не учокы (левое крыло), которые находились в подчинительном положе-
нии в отношении правого крыла, т. е. бозокам.
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УПОМИНАНИЯ ТИТУЛАТУРЫ ТЮРКСКИХ ПРАВИТЕЛЕЙ 
ПРИ ОПИСАНИИ ИСТОРИИ ГАЗНЕВИДОВ  
В «ТАБА’И’ АЛ-ХАЙЙАВАН» АЛ-МАРВАЗИ*

Д. М. Тимохин
ФГБУН Институт востоковедения РАН (Москва, Россия)

В рамках данной статьи в центре внимания находится упоминание в сочинении ал-Марвази 
«Таба’и’ ал-хаййаван» («О природе животных») посольств со стороны правителей уйгуров и кида-
ней ко двору султана Махмуда Газневи. Этот автор приводит в своем сочинения также текст обо-
их посланий, которые были направлены данному султану со стороны обоих правителей. В тексте 
письма киданьского императора по отношению к Махмуду Газневи употребляется титул «Кара-хан», 
что не могло не вызвать определенные вопросы со стороны исследователей. В предложенной статье 
нам хотелось бы рассмотреть прежде всего авторское объяснение происхождения подобного титу-
ла, а также применение его по отношению к Махмуду Газневи. Здесь предстоит разобрать указания 
ал-Марвази на связь между титулом «Кара-хан» и африканскими невольниками в тюркской кочевой 
среде, на чем подробно останавливается этот автор. Кроме того, нами будут разобраны точки зрения 
исследователей как на происхождение подобной титулатуры, так и на ее бытование в политической 
системе Дешт-и Кыпчака и сопредельных с ним регионов. Надеемся, эта статья окажется полезной 
не только исследователям, занимающимися проблемами истории династии Газневидов, но и само-
му широкому кругу специалистов по истории кочевых тюркских племен, а также отражению их ис-
тории в средневековой мусульманской историографии.
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